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				Эта страница выверена


Поднявши очи кверху, съ любовью неизмѣнной,

Толпа благословляетъ Создателя вселенной.

5 Но для чего я буду смотрѣть на небеса,

Когда кругомъ я вижу земныя чудеса

И на землѣ встрѣчаю Творца произведенья,

Которыя достойны людского изумленья?


Да, мнѣ земля дороже, быть-можетъ, потому,

10 Что есть на ней созданье такое, что ему

Подобнаго не будетъ и не было отъ вѣка;

Великое созданье… То — сердце человѣка.


Роскошно въ небѣ солнце въ игрѣ его лучей,

Мерцанье звѣздъ мы любимъ въ тьмѣ голубыхъ ночей,

15 Приковываетъ взоры кометы появленье,

И лунное сіянье полно успокоенья,


Но всѣ свѣтила вмѣстѣ отъ солнца до луны

Копеечною свѣчкой казаться намъ должны

Въ сравненіи съ тѣмъ сердцемъ, которое трепещетъ

20 Въ людской груди и свѣтомъ неугасимымъ блещетъ.


Оно въ миніатюрѣ — весь міръ: здѣсь вся земля,

Здѣсь горы есть, и рѣки, и тучныя поля,

Пустыни, гдѣ нерѣдко звѣрь дикій тоже воетъ

И бѣдненькое сердце грызётъ и безпокоитъ.


25 Здѣсь родники струятся и дремлютъ въ вешнемъ снѣ,

Лѣса, тропинки вьются по горной крутизнѣ,

Садовъ цвѣтущихъ зелень подобна изумруду,

И для ословъ, барановъ есть пастбище повсюду.


Фонтаны бьютъ высоко, межъ тѣмъ въ тѣни вѣтвей

30 Неутомимо страстный, несчастный соловей,

Чтобъ улыбнулась роза, любви его отрада,

До горловой чахотки поетъ въ затишьи сада.


Здѣсь жизнь разнообразна, какъ и природа вся:

Сегодня свѣтитъ солнце, а завтра, морося,

35 Неугомонно льется дождь цѣлыми часами,

И стелются туманы надъ нивой и лѣсами.


Съ цвѣтовъ, вчера цвѣтущихъ, спадаютъ лепестки,

Бушуетъ вѣтеръ, полный убійственной тоски,

Снѣгъ хлопьями своими все покрываетъ скоро,

40 И замерзаютъ въ стужу и рѣки, и озера.
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